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TEXNIK TOPSHIшQ
"SHGXK"MCHJ ehtiyoji чсhчп nasos

agregatlariga mexanik zichlagichlarni yetkazib
berish bo'yicha

ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на поставку механического уплотнения для
насосных агрегатов для нужд ООО (<ШГХК)>

TECHNICAL ASSIGNMENT
for the purchase of а mechanical seals
fоr the needs of <<Shurtап GCC>) LLC

l. UMUMIY мА,LUмотLлR 1. оБщиЕ свЕдЕния I.GENERAL INFORMATION
1.1Nomlanishi 1.1 Наименование 1.1Name

Nasos agregatlari uсhuп mexanik zichlagichlar Механические уплотнения для насосных агрегатов. Mechanical seals fоr рumр units

1.2 Точаrlаrпi sotib olish asoslari 1.2 Оспование прпобретен}Iя товqр? 1.2 Reason for purchasing the goods

Asos: 2024 yil uсhuп yillik Ьuучrtmа
Maqsad: Ма'пап eskirgan mexanik zichlagich
almashtirish.

Основание: годовая заявка на2024 r.
I-[ель: !,ля замены устаревших механических

уплотнений для минимизации возможных утечек.

Basis: Аппuаl application for 2024 у.
Purpose: In оrdеr to replace obsolete mechanical seals
to minimize possible leakage.

1.3 rilmа mа'lчmоt 1.3 Сведенпя о новIlзце 1.3 Information оп the novelý

Mahsulot yangi,,ilgari ishlatilmagan bo'lishi kerak.
Товар должен быть новым, ранее не

эксплуатированным,
The goods shall Ье new, not previously used

2. Qо,LLлSн SOHASI 2.оБлАсть примЕнЕния 2.ScoPE оF USE
Mexanik zichlagichlar mа'пап eskirgan mexani k
zichlagichlardagi sizmalarni Ьаrtаrаf qilish uсhuп
kеrаk bo'ladi.

Механические уплотнения необходимо для замены

устаревших механических уплотнений дпя
минимизации возможных Jлечек.

Mechanical seals аrе required to rерlасе obsolete
mechanical seals to minimize possible leaks

3. FOYDALANISH SНАRТLЛRI 3. условия эксплултлции 3. OPERATING CONDITIONS
Foydalanish joyi: Shurtan GKM MChJ.
Qarshitermoplast sexi, kоrхопапiпg ish tartibi: yiliga
24 soat,8000 soat.

Место эксплуатации-цех кКаршитермопласт>>, ООО
<<Шуртанский ГХК>.
Режим работы предприятия:.24 часов,8000 часов в

год.

Place of ореrаtiоп - "Karshithermoplast"workshop ,

"Shurtan GСс" LLC
Wоrkiпg hоurs of the епtеrрrisе: 24 hоurs, 8000 hоurs

реr уеаr.

,r2



' тЕхг[Iк TOPSHORIQ/ тЕхниttЕсков зАдАниЕ/ TEсHNIсAL ASSIGNMENT GruilЕ
ý]rrrftali вкн

UIREMENTS4. TECHNlcAL4. тЕхниtIЕскиЕ трЕБовАния4. TEXNIK TALABLAR
4.1 Basic technical чirеmепts4.1 основные техническиеtexnik talablar4.1

пе для насосныхмеханическое
о dI -12;
о d3 - 25.0;
о d1 - 2З.0;
о L2З -25.9:
о L4 - 6.6;
о D l2 -2|.6:
о Ll4 - 5.б;
о The ruЬЬеr - State standart -28860- 90
о The spring - State standart EN 10269-2007

о The рцmр - SИte standart 32601-2013

о dl -12;
о d3 -25.0;
о d7 - 2З.0;
о L2З -25.9;
о L4 - 6.б;
о d 12 -21.6:
о L14 - 5.б;
о Каучук - ГОСТ -28860- 90
о Пружина - ГОСТ EN 10269-2007
о Дя насосов - ГОСТ З2601-2013

Количество - 8 шт.
Механическое уплотнение для насосных

о dI -14;
о d3 - 28.5;
о d7 - 25.0;
о L23 - 28.4,
о L4 - 6.б;
о D 12 -24.6:
о Ll4 - 5.6.
о The rчЬЬеr - State standart -28860- 90
о The spring- State standart EN 10269-2007

о The рumр - State standart 32601-20l3

о dl -14;
о dЗ -28.5:
о d7 -25.0;
о L2З -28.4;
о L4 - 6.6;
о D 12 -24.6;
о Ll4 - 5.6.
о Каучук и латексы - ГОСТ -28860- 90
о Пружина-ГОСТ EN 10269-2007
о ДIя насосов - ГОСТ З2601-2013

Количество - б шт.
иедля насосныхмеханическое

о dl -24;
о d3 - 42.5;
о d7 - З9.0;
о L23 -З2.5:
о L4 -'7.5;
о D 12-38.0;
о L14 - 7.5.
о The ruььеr- state standart
о The spring - State standart
о The рumр - State standart

Quantity-4 pieces
f3v'try TTotutqrQ
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о dl -24;
о dЗ - 42.5;
о d7 - 39.0;
о L2З -З2.5l
о L4 -'7.5:
о D 12-38.0;
о Ll4 - 7.5,
о Каучук и латексы - ГОСТ 28860- 90

о Пружина - ГОСТ EN 10269-2007
о Дlя насосов - ГОСТ 3260l -20l 3

Количество - 4 шт.
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4.2 Labeling requirements4.2 Требованлrя к маркировки4.2 Belgilash talablari
Availability of labeling. The main marking data shall
contain:
. Ьrапd паmе (conventional паmе) and (оr) type designation;
. date of manufacture;
. trademark оr паmе of the mапufасturеr.

На.пич ие маркировки. Основные маркировочные данные
должны содержать:
. наименование марки (условное наименование) и (или)
обозначение типа;
. даry изготовления;
. товарный знак шли наименование предприятия-
изготовителя.

Belgi lаrпiпg mavjud ligi. BelgiIashning asosiy
mа'lumоtlаri quyidagilarni o'z ichiga olishi kегаk
. tovar nomi (odatiy поm) va (yoki) tur belgisi;
. ishlab chiqarilgan sana;
. tovar belgisi yoki ishlab chiqaruvchining nomi.

5. The оrdеr ofdelivery and ассерtапсе5. Порялок сдачи и приемки5. Qabul qilish va qаЬчl qilish tartibi
Goods shall Ье accepted аftеr incoming inspection at the

Сustоmеr's warehouse. The Сustоmеr shalI accept the goods
in tеrms of quantiý, qualiý and completeness of the batch,
and ехtеrпаl signs of preservation of goods in ассоrdапсе
with the trапsроrt and accompanying documents, quality
certificates of the manufacturing plant.
lf uроп acceptance of the goods аftеr their rесеiрt fiom the

саrriеr а discrepancy in quality/quantity ofgoods is rечеаIеd,

the Счstоmеr (consignee) shall suspend the acceptance of
goods, draw up an act and notifo the Sеllег iп writing within
l0 (ten) working days fiom the discovery ofdefects.
The попсопfоrmiпg goods shall Ье rерlасеd at the Supplier's
expenSe.

Товар должен приниматься после входного контоля на
скJIаде Заказчика. Заказчик производит приемку товара по
количеству, качеству и комплектности партии, и внешним
признакам сохранности товара в соответствии с
транспортными и сопроводительными документами,
сертификатами качества завода-изготовителя.
В случае, если при приемке товара после его получения от
перевозчика будет выявлено несоответствие товара по
качеству/количеству, Заказчик (грузополучатель) обязан
приостановить приемку товара, составить акт и

уведомить об этом Продавца в письменной форме в

течение 10 (десяти) рабочих дней с момента обнаружения
недостатков.
Замена несоответствующего товара производится за счёт
поставщика.

Точаrlаr mijozning оmЬоridа kiгish nazoratidan so'ng
qabul qilinishi kerak. Вuуurtmасhi trапsроrt va unga ilova
qilingan hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat
sertifikat|ariga muvofiq tovarlarni partiyaning miqdori,
sifati va to'liqligi va tочаrlаmiпg xavfsizligining tashqi
belgilari bo'yicha qabul qiladi.
Точаrlаr mijozning omborida kirish nazoratidan so'ng
qabul qilinishi kerak. Buyurtmachi transport va unga ilova
qilingan hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat
sertifikatlariga muvofiq tочаrlаrпi partiyaning miqdori,
sifati va to'Iiqligi va tovarlarning xavfsizligining tashqi
belgilari bo'yicha kamchiliklarni aniqlash.qabul qiladi
Noto'g'ri mahsulotni almashtirish etkazib beruvchining
hisobidan amalga oshiriladi.

5.1 Rеqчirеmепts for the wаrrапtу period5.1 Требования к сроку предоста вления гарантий5.1 Kafolatlar berish muddatiga qo'yiladigan talablar
The goods must Ье mапufасturеd по mоrе than six months
Ьеfоrе the date of shipment, in full ассоrdапсе with the

description, technical conditions, specifications of the

mапufасturеr апd/оr the conditions of this technical
specification, and also епsurе the specified quality.

Товар лолжен быть произведен не более чем за шесть
месяцев до даты отгрузки, в полном соответствии с

описанием, техническими условиями, спецификацией
завода изготовителя иlили условиями настоящего
технического задания, а также обеспечить
предусмотренное качество.

Точаrlаr yetkazib berish sanasidan olti оу oIdin, ishlab
chiqaruvchining tavsifi , texnik shartlari, spetsifi katsiyasi
valyoki ushbu texnik topshiriqning shartlariga to'liq
muvofiq ishlab chiqarilishi, shцningdek taqdim etilgan
sifatni ta'm inlashi kеrаk.

5.2 Requirements fоr delivery of technical апd other
documents to the customer uроп deliverv of poods

5.2 Требования по передаче заказчику технических и
иных документов при поставке товаров

5.2 Точаrlаrпi yetkazib berishda texnik va boshqa
hu.i.iatla rпi Ьuуu rtmachiga topsh irish tа[qЬ!qц!
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The goods must Ье accompanied Ьу the

docцmentation:
. Technical passport (operation
language;
. Certificate of materials; -

Товар должен сопровождаться следующей
документацией:
с Технический паспорт (руковолство по эксплуатачии)

должен быть на русском языке;
о Сертификат на материirлы;
. Сертификат о проведённых испытаниях;

Mahsulot quyidagi hujjatlar bilan birga bo'lishi kerak:
. Texnik раsроrt (foydalanish bo'yicha qo'llanma) rus
tilida bo'lishi kеrаk;
. Маtеriаllаr uсhuп sertifikat;
. Sinov sertifikat;
. Ishlab chiqaruvchining muvofiqlik seпifikati;

s 1i

. Certificate of сопfоrmitу of the
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. Ishlab chiqaruvchi tomonidan ishlab chiqlarilgan
mahsulot sifati to'g'risidagi guvohnoma;

. Сертификат соответствия завода изготовителя ;

. Сертификат о качестве товара,
производителем;

выписанного

. Certificate of quality of the goods issued Ьу the

mапufасtчrеr;

б. Yetkazib berish miqdori, konfiguratsiyasi, joyi va
muddati (chastotasi) uсhuп tаlаЬlаr

б. Требования к количеству, комплектации, месту и
сроку (периодичности) поставки

б. Requirements for quantity, completeness, place and
time (periodicity) of delivery

Yetkazib berish miqdori texnik topshiriqning 4,l-bandiga
asosan qabul qilinadi.
Yetkazib berish vaqti va joyi etkazib beruvchining taklifi va
shartnoma biIan belgilanadi.

Количество поставок принято согласно п. 4.1 технического
задания.
Время и место доставки определяется предJIожением

поставщика и договором.

The аmоuпt of delivery is accepted according to clause 4.1

of the technical assignment.
Time and place of delivery is dеtегmiпеd Ьу the supplieг's
оffег and contract.

Tuzuvchilar: Разработчики:/Dечеlореd Ьу:

Ishonchlilikni boshqarish xizmati boshIig'i:

Начальник отдела службы управления надежностью

The head of the reliability management service department:

Bosh mexanik о'riпЬоsаri:
заместитель главного механика:

chief mесhапiс:

T.Diyorov

U. Namazov

вмх muhandisi;
Инженер ОГМ:
ChMD Епgiпееr:

F. Botirov

"Qarshitermoplast" sexi boshl ig' i:

Начальник цеха <КаршитермопластD :

The head of the <<Karshithermoplast > workshop:,

B.Ruziyev

"Qarshitermoplast" sexi mexanigi:
Механик чеха <КаршитермопластD
The mесhапiс of the "каrsh 'worksho

А.YаkuЬоч

MTRBX yetakchi muhandisi:
Велущий инженер СУМТР:
The lead епgiпееr of MTRMS:

tl.Hidi.on

L]shbu tехпik topshiriq uzbeh rus va iпgliz tillarida tuzilgaп. Дgаr ushbu tillar o'rtasidafarqlar bo'Isa, rus tilidagi mаtп ustunlik qiladi-

насmояulее mехнчческое заdанuе сосmавлено на узбекском, wсском ч анzлuйском язьlкм. Прu нмuчuu разноzласuй меэкф жьtкамu, mексm на русско7| я3ыке буdеm
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